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* Non-Discrimination
+ Tanpa memandang gender, semua orang harus
memiliki hak yang selara.

) - Substantive Equality
* Tidak hanya kesetaraan secara formal, tetapi

juga memiliki kesempatan dan hasil yang sama
sccara substansial

5 = State Obligation
Kewajiban « Pemerintah harus secara akiif membuat undang-
undang, menegakkan hukum, mendidik,
Negara mereformasi system, dan menghapus
diskriminasi.
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( Convention on the Elimination of All Forms of
Discrimination Against Women )
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Mematahkan stereotip, mekarkan
profesionalisme —

melihat terobosan karier perempuan pekerja
migran melalui semangat CEDAW

. Biro Tenaga Kerja Pemerintah Kota Taichung
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Daftar Isi

Kondisi terkini dan kesadaran akan
permasalahan

CEDAW

Tantangan antara pekerja migran
perempuan dan stereotip gender

Dukungan sumber daya untuk
pekerja migran
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Kondisi terkini dan kesadaran
akan permasalahan

kondisi pekerja migran asing di Taiwan

dan stereotip gender yang sudah berakar




Kondisi terkini pekerja migran asing !. ‘ w" : :'
di Taiwan

. Data statistik dari Kementerian Tenaga Kerja menunjukkan bahwa hingga Oktober 2025, jumlah
pekerja migran yang dipekerjakan di seluruh Taiwan adalah sekitar 761.700 orang. Pekerja
migran perempuan mencakup hampir 50%, dan hampir 60% dari pekerja migran perempuan ini
bekerja di sektor kesejahteraan sosial, seperti perawat rumah tangga, pembantu rumah tangga,
dan pekerjaan perawatan.

. Pekerja sektor industri mencapai 538.534 orang (pekerja migran laki-laki mencakup 72%,
pekerja migran perempuan mencakup 28%)

. Pekerja migran kesejahteraan sosial mencapai 233.209 orang (pekerja migran laki-laki mencakup
0.77%, pekerja migran perempuan mencakup 99.23% )

. Perbandingan antara laki-laki dan perempuan dalam sektor industri adalah 3 kali lipat, tetapi

dalam sektor kesejahteraan sosial adalah 130 kali lipat.

Tabel Statistik Gender Mei 2025 pekerja migran sektor industri dan kesejahteraan sosial yang
dipekerjakan di seluruh negeri
Item Pekerja Migran yang Pekerja Migran Sektor Pekerja Migran
dipekerjakan Industri Kesejahteraan Sosial
Total 76.1743 538.534 223.209
Laki-laki 388.317 386.608 1.709
Perempuan 373.426 151.926 221.500

Sumber Data: Situs Informasi Statistik Ketenagakerjaan , Kementerian Tenaga Kerja



Stereotip gender yang sudah berakar " ‘ W §

Peran Gender: Harapan perilaku dan tanggung jawab yang diberikan oleh budaya
sosial kepada gender berbeda

€ Laki-laki: Seharusnya kuat, bekerja mencari nafkah, dan
tidak menunjukkan emosi.

€ Perempuan: harus lembut, merawat keluarga, tidak ikut
campur dalam pengambilan keputusan

Laki-laki = pekerja teknis / posisi manajerial

Perempuan = Pengasuh

Mengapa pekerja migran perempuan hanya terlihat dalam " pekerjaan merawat, ?

Apakah mereka dapat mengembangkan keahlian profesional di bidang pekerjaan lainnya?




{Konvensi Penghapusan Segala Bentuk Diskriminasi terhadap Perempuan)
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v CEDAW ( Konvensi Penghapusan Segala Bentuk
Diskriminasi terhadap Perempuan )

v' Tahun disahkan :

v Disahkan oleh Perserikatan Bangsa-Bangsa pada
tahun 1979
v dan mulai berlaku pada tahun 1981

4 Tujuan . Mengakhiri diskriminasi terhadap

perempuan dan menjamin hak-hak yang setara bagi
perempuan di semua bidang.
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e Non-Discrimination

» Tanpa memandang gender, semua orang harus
memiliki hak yang setara.

* Substantive Equality

Kesetaraan * Tidak hanya kesetaraan secara formal, tetapi
juga memiliki kesempatan dan hasil yang sama
Gender secara substansial

« State Obligation

KewaJ 1b an » Pemerintah harus secara aktif membuat undang-

undang, menegakkan hukum, mendidik,
mereformasi system, dan menghapus
diskriminasi.

Negara
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Pasal 1 ; Definisi Diskriminasi

»  Perlakuan yang membedakan, mengucilkan, atau pembatasan berdasarkan gender, yang
mengakibatkan perempuan tidak mendapatkan perlakuan yang setara dalam haknya,
dianggap sebagai diskriminasi.

Pasal 5 : Mematahkan Stereotip Gender

»  Harus kuat, dan harus menghilangkan prasangka budaya yang berlandaskan pada
[ perempuan harus patuh, laki-laki harus memimpin | .

Pasal 11 : Hak untuk Bekerja

»  Laki-laki dan perempuan harus memiliki kesempatan kerja yang setara, upah yang sama
untuk pekerjaan yang sama, serta jaminan dalam pekerjaan.




CEDAW—Saran Umum Pasal26 * @

Memperhatikan hak dan perlindungan pekerja migran perempuan, memastikan
bahwa mereka memiliki hak yang sama dengan pekerja dalam negeri dalam hal
pekerjaan, tempat tinggal, kesehatan, dan keselamatan, serta mencegah
diskriminasi gender dan eksploitasi.

Poin Penting

» Diskriminasi yang Terjalin antara Gender dan Status Pekerja
Migran

Pekerja migran perempuan sering menghadapi berbagai bentuk diskriminasi karena jenis
kelamin dan kewarganegaraan asing mereka (diskriminasi ganda), terutama dalam hal
ketenagakerjaan, perlindungan hukum, perawatan kesehatan, dan keselamatan pribadi.

» Menjamin Kedudukan Hukum dan Hak-Hak Kerja

Tidak boleh karena status pekerja migran lalu merampas persyaratan kerja yang setara,
upah yang adil, cuti, keselamatan kerja, dll.



CEDAW—Saran Umum Pasal 26 v

Poin penting
» Mencegah Kekerasan Gender dan Eksploitasi Seksual

Mendirikan saluran pengaduan, layanan bantuan hukum untuk mencegah dan menangani
kekerasan dan pelecehan seksual terhadap pekerja migran perempuan.

» Meningkatkan Akses Informasi dan Pendidikan

Menyediakan informasi tentang hak-hak pekerja migran perempuan dalam bahasa yang mudah
dipahami, termasuk undang-undang ketenagakerjaan, asuransi kesehatan, saluran bantuan untuk
keselamatan, dll.

> Persepsi tentang tanggung jawab perawatan keluarga dan
prasangka sosial

Pekerja migran perempuan karena menjaga pasien (atau pekerja rumah tangga) menghadapi upah
rendah dan stigma sosial.
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Pasal 5 : Mematahkan Stereotip Gender

»  Banyak pekerja migran perempuan terlibat dalam pekerjaan yang dianggap
| feminim | (seperti perawat, pekerjaan rumah tangga) dan diremehkan
profesionalismenya atau nilai sosialnya. Karena juga ekspektasi peran gender,
memikul peran [lembut dan patuh | .

Pasal 11 : Hak Kesetaraan dalam Pekerjaan

»  Pekerja migran perempuan dan laki-laki harus memiliki hak yang sama dalam
pekerjaan, upah yang sama untuk pekerjaan yang sama, dan jaminan pekerjaan.

CEDAW—Saran Umum Pasal 26

»  Kesetaraan dalam pekerjaan, larangan diskriminasi, bebas dari kekerasan, pelayanan
kesehatan, hak untuk mengetahui, dan hak untuk meminta bantuan.




Tantangan antara pekerja migran
perempuan dan stereotip gender

stereotip gender

berbagi kisah nyata




Stereotip gender

Fenomena pembagian kerja di lapangan tenaga kerja
terhadap gender pekerja migran

Aspek Pekerja Migran Perempuan Pekerja Migran Laki-laki
Jami Tidak mengikuti Undang-undang Mengikuti Undang-undang
aminan : : : o : : : 7.
: ketenagakerjaan, jam kerja, hari libur dan ketenagakerjaan, jam kerja, hari libur
Ketenagakerjaan O . o .
ketentuan kerja lainnya kurang terjamin dan ketentuan kerja lainnya terjamin
Sesuai denggn pere;turan dari .Kemer.l.terlan. Sesuai dengan Undang-undang
Ketenagakerjaan ' Penyesuaian Gaji Bagi ) ..
Upah L o .. Ketenagakerjaan, Tahun 2025 gaji pokok
Pekerja Migran Sektor Rumah Tangga 4 gaji erbulan NT28.590
pokok 1 bulan paling rendah NT20,000 P ’
.- Tekanan kerja yang tinggi, jam kerja yang  Proses kerja yang membahayakan, risiko
Risiko Cedera . : ; AN . :
. panjang, lingkungan kerja yang tertutup dan  cedera kerja tinggi, dan lingkungan kerja
Kerja D . :
tekanan mental yang tinggi kurang baik
Peran Sosial Membantu di rumah tangga Tenaga kerja tingkat dasar




Stereotip gender % »

Persepsi umum terhadap pekerja migran perempuan

di masyarakat

» Perawat rumah tangga, pembantu rumah tangga, pekerjaan
perawatan

» Perpanjangan peran gender, bukan berdasarkan pada penilaian
profesional atau keterampilan, tapi memperkuat peran perempuan
dalam tenaga Kerja tradisional.

Tenaga kerja informal di dalam rumah tangga

Kesulitan kenaikan pangkat, nilai pekerjaan
diremehkan, keterampilan kurang mendapat
perhatian



Berbagi Cerita Kisah Nyata “% W.’ 4

"Dia 1 menceritakan kisahnya :

Kekuatan Perempuan Transnasional - Mematahkan Stereotip Gender

ELSA adalah seorang pekerja migran perempuan asal Indonesia. Demi
menghidupi keluarganya, dia datang ke Taiwan untuk bekerja di industri
manufaktur plastik, hingga Kini sudah bekerja lebih dari tiga tahun.

Pada awalnya karena ada kendala bahasa dan perbedaan budaya, Elsa
menghabiskan waktu 2 bulan lebih secara perlahan beradaptasi dengan
pekerjaan. Meskipun pernah ada berpindah pekerjaan, Elsa tetap
mengandalkan pengalaman dan Kkerja kerasnya, dengan cepat beradaptasi
dengan tantangan.

Di luar jam Kerja, momen paling menenangkan bagi dia, adalah saat dia
bisa menelepon keluarganya di Indonesia. Sapaan sederhana menjadi
dukungan terbesar bagi dia dalam menghadapi kehidupan di negara asing.
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Berbagi Cerita Kisah Nyata »

"Dia 1 menceritakan kisahnya :

Kekuatan Perempuan Transnasional - Mematahkan Stereotip Gender

Kisah ELSA adalah cerminan dari banyak perempuan pekerja migran
lainnya. Mereka memikul banyak peran di antara keluarga dan pekerjaan,
secara diam-diam di balik dedikasi mereka, kita diingatkan bahwa: Tanpa
memandang gender atau kebangsaan, setiap orang berhak mendapatkan
kesempatan yang setara di masyarakat.

Dengarkan Wawancara Khusus Kisah Pekerja Migran
Silakan pindai Kode QR=>




Mematahkan Stereotip Gender

* Setiap orang dapat memilih peran hidupnya sendiri

* Pekerja migran perempuan tidak seharusnya
dibingkai terbatas pada peran tertentu.

* Menghormati keragaman, kesetaraan saling
membantu, dan bersama-sama mempromosikan
keramahan gender dan keragaman di lingkungan
kerja.
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Dukungan sumber daya
untuk pekerja migran

* Saluran bantuan menghadapi diskriminasi gender atau pelecehan
seksual

1955 Saluran konsultasi dan pengaduan pekerja migran
113 Saluran perlindungan
* Pembelajaran bahasa Mandarin

* Kelas bahasa Mandarin untuk pekerja migran dari Biro
Tenaga Kerja Pemerintah Kota Taichung

Biro Tenaga Kerja Pemerintah Kota Taichung
04-22289111 ext. 35500
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Menghapuskan Diskriminasi Gender dan
Mewujudkan Kesetaraan Gender

CEDAW adalah [ Hukum untuk melindungi perempuan dari
segala bentuk diskriminasi| , yang diharapkan melalui
pelaksanaan CEDAW, pekerja migran perempuan dapat memiliki
martabat, keselamatan dan kesempatan yang setara, bersama-sama
menciptakan kehidupan dan lingkungan yang ramah, aman dan

setara.
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Breaking Stereotypes, Flourishing Professionalism —
Observing the Career Breakthroughs of Female

Migrant Workers through the Spirit of CEDAW

‘ Taichung City Government Labor Bureau
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Current Situation and Problem Awareness

The Current Situation of Foreign Migrant Workers in Taiwan

Common Gender Stereotypes




Current Situation of Foreign Workers in Taiwan & ‘

According to statistics from the Ministry of Labor, as of October 2025, the number of foreign workers recruited nat‘lonw1de 1s
about 761,700 people, female workers account for nearly 50%, of which nearly 60% of female workers do social welfare work
such as in-home caretakers, housemaids, and institutional caretakers.

There are 538,534 industrial migrant workers (72% male and 28% female), and 233,209 social welfare migrant workers (0.77%
male and 99.23% female).

The male-to-female ratio among industrial migrant workers is approximately 3:1, while among social welfare migrant workers it

1s approximately 130:1.

Gender Statistics of Migrant Workers Employed in Industries and Social Welfare in October 2025
[tem Hired Migrant Workers Industrial Migrant Workers Social Welfare Migrant Workers
Total 761,743 538,534 223,209
Male 388,317 386,608 1,709
Female 373,426 151,926 221,500

Source: Statistics Website from Ministry of Labor
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Common gender stereotypes <& w"

Gender roles :
The behaviors and social responsibilities that society and culture assign
to each gender

€ Men: must be strong, work to earn money, and do not show emotions

€ Women: must be gentle, take care of the family, and do not interfere in decisions

Men = technical workers/managerial positions Women = caregivers

1
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/
= Why are female migrant workers only found in “caregivers”?

/

Can they develop expertise in other industry areas?
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Convention on the Elimination of All Forms of Discrimination against Women
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v CEDAW:

Convention on the Elimination of All Forms of Discrimination against Women

v' Adoption date:
Adopted by the United Nations in 1979 and effective in 1981

v Goal:

Eliminate discrimination against women, ensure women's equality in all fields
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Three core concepts of CEDAW

Non-  All people should have equal rights regardless of
Discrimination =G

Substantive * Not only equality in form, but also equality in
Equ ality opportunity and actual results.

State » The government should actively legislate,
enforce laws, educate, and reform institutions to

Obligation eliminate discrimination.
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An Introduction to Key Provisions of CEDAW

Article 1: Definition of Discrimination

» Treating differently, ostracizing or restricting women from receiving equal
treatment and benefits on the basis of gender 1s discrimination.

Article 5: Breaking Gender Stereotypes

» Promoting the elimination of cultural stereotypes based on the notion that
"'women have to stay submissive and men has to be dominant ".

Article 11: Right to work

» Men and women should have equal job opportunities, equal pay for equal
work and job security



CEDAV General Recommendation 26 !. ‘ W' * '

Focus on the rights and protections of female foreign workers,
ensuring they enjoy the same rights as local workers in employment,
housing, health and safety, and preventing discrimination and
exploitation based on gender.

Key points

» Overlapping discrimination between gender and foreign worker status

Female foreign workers, due to their gender and foreign status, often face
multiple types of overlapping discrimination, especially in terms of labor
protection, law, health care and personal safety.

»> Protecting legal status and work rights

Foreign workers should not be deprived of basic rights to equal working
conditions, reasonable wages, leave, occupational safety, etc. just because of
their status as foreign workers.
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CEDAW General Recommendation 26 o ¢

Key points

»> Preventing gender-based violence and sexual exploitation

Establish complaint mechanisms and legal aid services to prevent and handle sexual
violence and harassment against female migrant workers.

» Promoting access to information and education

Provides information on the rights of female migrant workers in understandable
languages, including labor laws, health insurance, personal safety resources, etc.

» Family care responsibilities and the perception of social prejudice

Female migrant workers face low wages and social discredit due to their caregiving
duties (such as domestic workers).
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CEDAW and Women Migrant Workers

Article 5: Breaking Gender Stereotypes

» Many female migrant workers are engaged in "feminine" jobs (such as
caregiving and housework) and their professional or social value 1s
underestimated. They are also expected to play a “submissive and obedient™
role due to gender role expectations.

Article 11: Equal rights in employment

» Female migrant workers should enjoy the same working rights, equal pay
for equal work, and job security as male migrant workers.

CEDAW General Recommendation 26

» Equality in employment, non-discrimination, protection from violence,
health care, the right to know, the right to seek help.



Challenge for Female Migrant Workers
and Gender Stereotypes

Gender Stereotypes
Sharing Real Stories
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Gender Stereotypes o

Gender division of labor for migrant workers in the labor market

Level Social Welfare Industrial
(Mostly Female Migrant Workers) (Mostly Male Migrant Workers)
Labor Not covered by the Labor Standards Act; Covered by the Labor Standards Act;
. working hours, leave, and other labor working hours, leave, and other labor
protection conditions are not protected. conditions are protected.
Under the Ministry of Labor's "Household Under the Labor Standards Act, the
Salary Migrant Worker Wage Adjustment Plan," the minimum monthly salary in 2025 1s
minimum monthly salary is NT$20,000 NT$28,590.

Workplace High caregiving pressure, long working hours,
fatality and a closed working environment result in
risk significant emotional and psychological stress.

High-risk tasks, heavy physical demands,
and poor working conditions.

Social roles Home assistant Basic labor resources
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Gender Stereotypes

Society’s common perception of female migrant workers
 In-home caretakers, housemaids, and institutional caretakers

* Expanding gender roles, not judging based on professional ability

or skills, reinforcing women's traditional working role.

Informal labor within the family

Difficulty in promotion, low value of work
and undervalued technical competence



Sharing Real Stories . ‘ w.; &

Her Story : Cross-Border Women’s Strength - Breaking Gender
Stereotypes

ELSA 1s a migrant worker from Indonesia. To support her family, she has
been working 1n the plastic manufacturing industry in Taiwan for over three
years.

In the beginning, 1t took her more than two months to gradually get used
to the work due to language barriers and cultural differences. Although she
had to change jobs, she quickly adapted to the challenges through
experience and hard work.

Her most comforting moments after work come from a simple phone call
with her family. A simple greeting has become her greatest source of
strength while living in a foreign land.
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Sharing Real Stories - ‘ G

Her Story : Cross-Border Women’s Strength - Breaking Gender
Stereotypes

ELSA’s story is a reflection of countless female migrant workers. They
take on multiple roles both in families and workplaces. Behind their quiet
dedication lies a reminder to us all: regardless of gender or nationality,
everyone deserves equal opportunities in society.

Listen to the migrant worker’s interview T - % 3

Please scan the QR code=>
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Breaking gender stereotypes

® EKEveryone can choose their own role in life.

® Female foreign workers should not be limited to
certain roles.

® Respect diversity, support each other equally,
together promote gender friendliness and
diversity in the working environment.
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Migrant Worker Support Resources o ¢

* Hotline for those experiencing gender
discrimination or sexual harassment

e 1955 Migrant Worker Consultation and Complaint Hotline
* 113 Protection Line

* Chinese Learning

Chinese Classes for Migrant Workers at Taichung City
Government Labor Bureau

Taichung City Government Labor Bureau
04-22289111 ext. 35500



CEDAW

Eliminate gender discrimination
and move towards gender equality

CEDAVW, the Convention on the Elimination of All
Forms of Discrimination against Women, aims to ensure
that through the implementation of CEDAW, female
migrant workers can enjoy dignity at work, personal
safety, and equal opportunities, thereby creating a
friendly, safe, and equal working and living environment

together.



THE END

. Taichung City Government Labor Bureau
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PHA VO PINH KIEN, KHANG PINH NANG LUC-

NHIN NHAN SU POT PHA TRONG CONG VIEC CUANU LAO
PONG NUOC NGOAI THEO TINH THAN CEDAW

. Sé Lao dong Thanh pho Pai Trung

v @n v @0
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“ Muc luc

Thue trang va nhan thirc van dé

CEDAW

Thach thirc d6i véi nir lao dong
nuwdc ngoai va dinh kién gidi
Nguon hd trg cho lao djng
nuwoc ngoai




Thwe trang va nhan thirc van dé

f 1

Tinh hinh lao dong nwdc ngoai tai Pai Loan

Pinh kién giéi pho bién




Tinh hinh lao dong nwéc ngoai tai Pai Loan % ‘ ¥
W »

. Theo sb liéu théng ké ctia Bo Lao dong, tinh dén thang 10 nim 2025, s6 luong lao dong nude ngoai co gidy
phép tuyén dung hop phép trén toan quoc 1a khoang 761.700 nguoi, lao dong nit chiém gan 50%, trong do,
gan 60% lao dong nir 1am cong viéc phuc loi xa hoi nhu chim séc ngudi bénh hodc giup viéc tai gia dinh,
cham séc¢ nguodi gia, nguot bénh tai co s cham soc.

. Lao dong cong xudng 1a 538.534 ngudi (nam gidi chiém 72%, nit gidi chiém 28%).

. Lao dong phic loi xa hoi 14 233.209 ngudi (nam gidi chiém 0,77%, nit gidi chiém 99,23%).

. Lao dong cong xudng co so luong nam gidi gap 3 1an nit gidi, nhung lao ddng phuc loi xa hoi ¢ ty 1¢ nit

gidi cao gap 130 lan nam gidi.

Bing thong ké giéi tinh toan quoc vé lao dong nwéc ngoai dwoe tuyén dung trong nganh cong nghiép san
xuit va phuc lgi xa hgi thang 5 nam 2025
S6 lao dong nudc ngodi duge  Lao dong nudc ngodi trong  Lao dong nudc ngodi trong

Hang muc 2 . R N 7 . , T A

tuyén dung nganh cong nghiép san xuat nganh phtc lg1 xa hoi
Tong sb 735,798 518,905 216,893

Nam 375,786 374,129 1,657

Nit 360,012 144,776 215,236

Ngudn dir liéu: Trang web tra ciru s6 liéu thong ké lao dong, B Lao dong



Quan niém dinh kien gioi ton tai pho bien W | &
Vai tro gidi : Cac hanh vi va trach nhiém xa hoi ma van hoa xa
hoi gan cho tirng gioi
€ Nam gi6i: Phai cwong trang, 1am viéc kiém tién, khong thé
hién cam xuc.
€ Nir gidi: Phai diu dang, chim soc gia dinh, khong can thiép
vao cac quyét dinh

Nam = ky thuat vién/ quan ly N = nguo1 cham soc

Tai sao nit lao dong nudc ngoai chi dugc nhin nhan 1a “ngudi lam nghé chiam soc”?
Li€u ho c6 the phat huy chuyén mon trong cac linh vuc nganh nghé khac?
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“Cong udc x0a bo moi hinh thirc phan bigt do1 xu vo1 phu nir”




Théng tin tém tit vé CEDAW

v' CEDAW
“Cong wdc x6a bod moi hinh thirc phan biét d6i xtr véi phu ni”

v" Thoi diém théng qua :
« Nam 1979 Lién hop quoc théng qua
e Nam 1981 co6 hiéu luc

v Muc tiéu : Xo6a bo sy phan biét doi xur v6i phu nit, dam bao
quyén binh dang cua phu nir trong moi linh vuc
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Ba nguyén tic cot 16i cia CEDAW @ l '

Cﬁm phﬁn  Non-Discrimination
biet do1 xu

. Khong phan bi€t g161 tinh, mo1 nguoi déu hudng
quyén binh dang nhu nhau

Binh déng * Substantive Equality

oy o « Khong chi binh ding vé hinh thirc, ma con phai
g 101 binh dang ca vé co hoi va két qua thuc té

N gh'ia \Vall « State Obliga}tion

e Chinh phu can tich cuc 1ap phap, thyc thi phap
luat, giao duc va cai cach chinh sach dé x6a bo
su phan biét d6i xur

quoc gia
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Cac dieéu khoan quan trong cua CEDAW e ¢

Diéu 1 : Dinh nghia vé Phan bi¢t doi xw
> Cin ctr vao gidi tinh dé doi xir khac biét, bai xich hodc han ché, khién phu
nir khong nhan dugc su dai ngd binh déng vé quyén lo1, chinh 1a hanh vi
phan biét do1 xur.
Diéu 5 : Xo0a bo dinh kién Gioi
> Can kién quyét x6a bo dinh kién van hoéa "phu nir phuc ting - nam gidi
thong tri".
Diéu 11 : Quyeén Lam viéc

» Nam gidi va nit gio1 can phai ¢6 co hoi viéc lam nhu nhau, mirc lvong nhu
nhau d61 véi cong viée cung loai va su dam bao nghé nghi¢p nhu nhau.



CEDAW- Diéu 26: Khuyén nghi chung % ; o 2

Chuy dén quyén loi va su bao vé doi vai nit lao dong nudc ngoai, dam
bao ho dugc huong cac quyén twong tu nhu lao dong ban dia vé viéc lam,
noi &, stcc khoe va an toan v.v..., dong thdi ngin chin phan biét d6i xt va
boc 10t dua trén gi61 tinh.

Tinh than trong diém
> Phan biét doi xir giao thoa giira gi6i tinh va than phén lao dong nuwéc ngoai

Nt lao dOng nudc ngoai do g161 tinh va than phan ngoai tich thuong phai chiu cung
luc nhi€u loa1 phan bi€t do1 xuir chong cheéo nhau, dac bi€t 1a vé phuong dién bao ve
lao dong, phap luat, cham soéc strc khoe va an toan con nguoi.

> Pam bio dia vi phap 1y va quyén loi lao dong

Khong nén vi than phan lao ddng nudc ngoai ma tude bé quyén loi co ban vé dicu
kién lao dong binh dang, tién lwong hop ly, nghi phép, an toan lao dong, v.v...
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CEDAW- Dieu 26: Khuyéen nghi chung % l

Tinh than trong diém
> Phong chong bao lwc giéi tinh va béc 16t tinh duc
Thanh 1ap co ché khiéu nai, phuc vu trg gitip phap luat, phong chong va xt 1y
quay ro1, bao luc tinh duc.
> Thuc day tinh kha thi ctia gido duc va tuyén truyén thong tin
Cung cap thong tin vé quyén loi, bao gom: Luat Lao dong, cham soc suc khoe,
bdo vé co thé an toan, v.v... cho nit lao dong nudc ngoai bing ngdn ngir dé
hiéu
> Nhan thirc vé dinh kién x4 hoi va trach nhiém chim séc gia dinh
Nt lao dong nudc ngoai vi cham soc nguot khac (vi du: giap viée gia dinh)
ma chiu su ky thi cua xa ho1 va nhan mtrc lwong thap.



CEDAW va Nir lao dong nwéc ngoai ‘ -

Diéu 5 : Pha vo dinh kién gioi
> Nhiéu lao dong nudc ngoai nit lam nhitng cong viée "nit tinh" (nhu
chim sdc ngudi bénh, ndi trg), dan dén viéc ho bi danh gia thap vé tinh
chuyén nghi¢p va gia tr1 xa ho1. Ho cling phai chiu nhitng ky vong vé
vai tro g101 tinh nhu "phuc tung va vang 1o1".

Dicu 11 : Quyén binh dang trong viéc lam
> Lao dong nudc ngoai ca nit va nam can co quyén loi viéc lam nhu nhau,
muc luong nhu nhau dbi voi cong viée cung loai va sy dam bao nghé
nghiép nhu nhau.
CEDAW Dieu 26: Khuyén nghi chung

» Binh dang viéc lam, cam phan biét do1 xur, khong b1 bao luc, dugc cham
soc suc khoe, quyén dugc bi€t va quyén dugce tim kieém su giap do.



Thach thire doi voi nir lao ddong nwéc

ngoai va dinh kién gioi

DPinh kién veé gioi

Chia sé nhirng ciu chuyén thue té
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Sw cach biét nghé nghiép theo gidi tinh® s @.' . P

Hién twong phan bo lao ddng nwéc ngoai theo nganh nghé trén thi truong lao dong

Phuone dién Cong viéc phuc lgi xa hoi Cong viéc cong xwong
s di¢ (Lao dong nwdc ngoai nir chiém da so) (Lao dong nwdc ngoai nam chiém da so)
Khong ap dung Luat Lao dong co ban, Ap dung Luit Lao dong co ban,
Bio dam lao dong diéu kién lao dong: thoi gian lam viéc, nghi  diéu kién lao dong: thoi gian lam viéc,
phép, v.v... khong dwgc dam bao nghi phép, v.v... dwgc dam bido

Theo quy dinh diéu chinh lrong cho lao
dong nwéc ngoai lam viéc trong gia dinh
ciia Bo Lao dong, mirc lwong toi thiéu:
20.000 Dai t¢/ thang
Ap lue chiim séc 16m, thoi gian 1am viée dai,
moi trurong lam viéc khép kin, khién cho ap
Ire tinh than va tim 1y 16m

Theo quy dinh cua Luat Lao djong co
ban, murc lwong toi thieu nam 2025:
28.590 Dai t¢/ thang

Tién lwong

Cong viéc nguy hiém, doi hoi theé luc
cao, moi trueong lam viéc kém

Moi riui ro tai nan
lao dong

Vai tro xa hoi Trg ly tai nha Nguon luc lao dong co ban
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Dinh Kien ve gioi oPp
Nhan thirc pho bién ciia xa hdi vé nir lao dong nudc ngoai
» Cham soc ngwoi bénh tai gia dinh, giap viéc nha va cham soéc nguwoi
bénh tai co s¢ cham sdc.
> D6 1a nhirng cong viéc dwoe dinh hinh tir dinh kién vé vai tro giéi, ma
khong dugcc danh gia dua trén kha nang chuyén mon hoac Ky nang.
Piéu nay cang ciing c6 dinh kién vé vai tro lao dong truyén thong ciia

nir gioi.
Lao dong phi chinh thirc trong gia dinh

Thiing tién khé khin, gia tri cong viéc bi danh gia
thap va nang lyc ky thuat chwa dwgec coi trong
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Chia sé nhirng cAu chuyén thuc té 9§ § » p

"CO AY" KE CHUYEN: SUC MANH CUA PHU NU XUYEN
QUOC GIA - PHA BO PINH KIEN VE GIOI

Elsa la mot nguoi lao dong nhap cu dén tir Indonesia. Pé nuéi gia dinh, co
dén Pai Loan lam viéc trong nganh san xuat nhya, dén nay da dugc hon ba
nam.

Do rao can ngon ngit va khac biét van hoa, c6 mat hon hai thang dé lam
quen dan véi cong viéc. Mac du ndi dung cong viéc cd nhirng thay doi,
nhung c6 di nhanh chong khic phuc nhitng thach thirc ay nho kinh nghiém
va su cham chi.

Ngoai cong viéc, khoanh khac am ap nhat d6i vai co 1a nhitng cudc nodi
chuyén dién thoai vo1 gia dinh. Nhirng 101 tham hoi gian don da trd thanh cho
dua vitng chac cho c6 khi do1 dién v61 cudce song ¢ noi tha phuwong dat khach.
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Chia sé nhirng cAu chuyén thuc t¢ o ES p

"CO AY" KE CHUYEN: SUC MANH CUA PHU NU XUYEN
QUOC GIA - PHA BO PINH KIEN VE GIOI

Cau chuyén cua Elsa 1a hinh anh thu nhé cua vo s6 nhitng nguoi phu
nit lao dong nhap cu. Ho dam duong nhiéu vai tro khac nhau giira gia
dinh va cong viéc. Su cong hién tham ling cua ho nhic nhé ching ta rang:
tat ca moi nguoi, bat ké 2101 tinh hay quéc tich nao, cling déu xurng dang
c6 dugc co hoi binh dang trong xa hoi.

Cung lang nghe cau chuyén cua lao dong nhap cu

Quét ma QR =




Pha bé dinh kién giéi .

Moi ngwoi déu co thé tu lwa chon vai tro cudc song
cua minh

Nir lao dong nwdoc ngoai khong nén bi bo buoc vao
nhirng vai tro cu thé

Ton trong sw da dang, ho tr¢ nhau mét cach binh
dang, cung nhau thuc day su than thién vé giagi tinh
va su da dang trong moi truwong lam viéc
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»  Puong diy néng ho trg lao dong nuwéc ngoai bi phian biét
doi xw vé gioi tinh hoac bi quay roi tinh duc

Nguon hd tro lao dong nuwéc ngoai

+  Puong diy nong tu van va khiéu nai 1955
Duong day ndng bao v¢ 113
+  Hoc tiéng Trung

«  Lop hoc tiéng Trung danh cho lao dong nudc ngoai tai SO
Lao dong Thanh ph6 Pai Trung

Sé Lao dong Thanh pho Pai Trung: 04-22289111 may 1é 35500
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CEDAW bl
Xo6a b6 phén biét doi xir ve giéi va huéng téi binh
dang gioi

CEDAW la “cong udc x6a bé moi hinh thirc phan biét d6i
xtr d0i v&i phu nir”. Thong qua viéc thuc thi CEDAW,
chung t61 hy vong nit lao dong nudc ngoai dugc hudng
su ton trong trong cong viéc, an toan than thé, binh dang
vé co hoi, gop phan kién tao mdi truong lam viéc va sinh

sé)ng than thién, an toan, binh dé’mg.
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‘ S& Lao dong Thanh phé Dai Trung
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